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Phanteks will not take responsibility for any damages incurred due to incorrect installation or usage 
of this product.

Phanteks übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachgemäße Installation oder 
Nutzung dieses Produkts entstehen.

Phanteks décline toute responsabilité en cas de dommages causés par une installation ou une 
utilisation incorrecte de ce produit.

Phanteks no se hace responsable de los daños ocasionados por una instalación o un uso 
incorrecto de este producto.

Phanteks 不负责因安装失误造成的任何损失。CN
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NexLinq Installation | NexLinq Installation | Installation NexLinq | Instalación NexLinq | NexLinq 
安装

NEXLINQ INSTALLATION

Matrix-Display installieren | Installer l’écran Matrix | Instalar pantalla Matrix | 安装像素屏
INSTALL MATRIX DISPLAY

Kabel anschließen | Connecter les câbles | Conectar los cables | 连接线材
CONNECT CABLES

Download NexLinq Software
NexLinq-Software herunterladen | Télécharger le logiciel NexLinq | Descargar el software NexLinq | 下载 NexLinq 软件

1.	 Visit our website www.phanteks.com/NexLinq

2.	Scroll down to the support section or use the menu at the top.

3.	Click the button ‘Download Software’.

4.	Open the .zip file which contains the .exe file.

THIS MANUAL IS FOR THE FOLLOWING MODELS

PH-MLEDKT6_BK01

PH-XT523VM1_DBK01
PH-ES524XM_DBK01

Matrix 600 Screen
Matrix 900 Screen

Matrix 600 Screen

XT View Matrix
Evolv X2 Matrix

Dieses Handbuch gilt für die folgenden Modelle | Ce manuel concerne les modèles suivants | Este manual es para los siguientes 
modelos | 此手册适用于以下型号

CASES

MATRIX SCREENS
Model No.

Model No. Pre-Installed Matrix Screen

Product

Product

Remove Chassis Mesh1 Oberes Panel | Panneau supérieur | Panel superior | 移除机箱面板
Install Matrix Display2 Oberes Panel | Panneau supérieur | Panel superior | 安装像素屏

REMOVE

Case Screw 1x

INSTALL

Case Screw 1x

Power supply SATA

Mainboard USB 2.0

Stromversorgung SATA | Alimentation SATA | Alimentación 
SATA | SATA 电源

Mainboard USB 2.0 | USB 2.0 de la carte mère | USB 2.0 de la 
placa base | 主板 USB 2.0

If your chassis already has a Matrix Display pre-installed, skip this step and continue with Step 2.
Wenn Ihr Gehäuse bereits ein Matrix-Display vorinstalliert hat, überspringen Sie diesen Schritt und fahren Sie mit Schritt 2 fort. 
Si votre châssis dispose déjà d’un écran Matrix préinstallé, passez cette étape et continuez à l’étape 2. 
Si su chasis ya tiene una pantalla Matrix preinstalada, omita este paso y continúe con el Paso 2. 
如果您的机箱已预装像素屏，请跳过此步骤进入步骤2。
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Check for Updates

1.0.0.0
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Matrix 900
HUB
APPCertain features require other products.

Einige Funktionen erfordern zusätzliche Produkte.
Certaines fonctionnalités nécessitent d’autres produits.
Ciertas funciones requieren otros productos.
某些功能需要其他产品。

For easier installation, it is recommended to remove the glass panel first.
Für eine einfachere Installation empfiehlt es sich, zuerst das Glaspanel zu entfernen.
Pour une installation plus facile, il est recommandé de retirer d’abord le panneau en verre.
Para una instalación más sencilla, se recomienda quitar primero el panel de vidrio.
为了更方便安装，建议先拆下玻璃面板。

www.phanteks.com/NexLinq
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Matrix Display Setup | Einrichtung der Matrix-Anzeige | Configuration de l’affichage Matrix | Configuración de la pantalla Matrix | 矩阵显示设置
MATRIX DISPLAY SETUP

Layout Library2 Layout auswählen | Sélectionner la disposition | Seleccionar diseño | 选择布局

Select Screen1 Layout auswählen | Sélectionner la disposition | Seleccionar diseño | 像素屏设置

Widget Library3 Widget hinzufügen | Ajouter un widget | Añadir widget | 添加小组件

Widget Settings4 Widget-Einstellungen | Paramètres du widget | Configuración del widget | 小组件设置
Send to Hub5 An Hub senden | Envoyer au hub | Enviar al hub | 
发送到控制器

Select a layout from the library.
Wählen Sie ein Layout aus der Bibliothek aus. 
Sélectionnez une disposition dans la bibliothèque. 
Seleccione un diseño de la biblioteca. 
从库中选择一个布局。

Go to the ‘Screen Control’ tab.
Gehen Sie zum Tab ‘Screen Control’.
Allez dans l’onglet ‘Screen Control’. 
Vaya a la pestaña ‘Screen Control’. 
进入’Screen Control’选项卡。

Select a tile within the layout.
Wählen Sie ein Feld im Layout aus. 
Sélectionnez une tuile dans la disposition. 
Seleccione un mosaico dentro del diseño. 
在布局中选择一个区域。

Select widget to customize.
Widget zur Anpassung auswählen. 
Sélectionnez un widget à personnaliser. 
Seleccione el widget para personalizar. 
选择要自定义的小组件。

The preview window shows the selected layout.
Das Vorschaufenster zeigt das ausgewählte Layout an. 
La fenêtre d’aperçu affiche la disposition sélectionnée. 
La ventana de vista previa muestra el diseño seleccionado. 
预览窗口显示所选的布局。

Select the Matrix device from the ‘Devices’ overview. 
Wählen Sie das Matrix-Gerät in der Geräteübersicht aus.
Sélectionnez le périphérique Matrix dans l’aperçu des appareils.
Seleccione el dispositivo Matrix en la vista de dispositivos.
在设备总览中选择 Matrix 设备。

Select a widget from the Widget Library.
Wählen Sie ein Widget aus der Widget-Bibliothek aus. 
Sélectionnez un widget depuis la bibliothèque de widgets. 
Seleccione un widget de la biblioteca de widgets. 
从组件库中选择一个小部件。

Adjust the widget within the available settings.
Passen Sie das Widget in den verfügbaren Einstellungen an.
Ajustez le widget dans les paramètres disponibles.
Ajuste el widget dentro de la configuración disponible.
在可用设置中调整小部件。

Shows selected widget.
Zeigt das ausgewählte Widget an. 
Affiche le widget sélectionné. 
Muestra el widget seleccionado. 
显示所选的小部件。

Preview the widget settings.
Widget-Einstellungen anzeigen 
Aperçu des paramètres du widget 
Vista previa de la configuración del widget 
预览小组件设置

Save to a profile or send it directly to the hub.
In Profil speichern oder direkt an den Hub senden. 
Enregistrer dans un profil ou envoyer directement au hub. 
Guardar en un perfil o enviarlo directamente al hub. 
保存到配置文件或直接发送到集线器。

Save to Profile Sent!

SATA is always required to power the Matrix display.
The USB connection is only required for communication.

NOTICE

1.	 Place the product on a clean and stable surface that allows adequate air ventilation.

2.	Don’t use or place the product and any of its components near water, moisture, or other wet surfaces; or place the 
product near any heat, open flame, or other hot surfaces such as radiators, stoves, fireplaces, and candles.

3.	Use caution when operating the desktop PC to avoid electrical shock or damage, such as unplugging the power supply 
during thunderstorms, ensuring that your hands are dry before using (and handling) the desktop PC, keeping it away from 
any source of liquid and/or heat source, and using all other reasonable precautions needed under the circumstances.

4.	When connecting external devices to your desktop PC, carefully plan how the wires will be placed. Protect any connected 
cables from being trod on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, or the point where they exit from.

5.	Take extra caution when handeling/removing/reattaching glass components. Once removed, 
place the glass component on a stable surface first before proceeding.

6.	When unplugging any connected devices and/or cables, always pull the cable 
or device’s plug or connector. Don’t forcefully tug on its cord.

7.	Don’t place any heavy items on top of the product.

8.	Make sure that the desktop PC is off, unplugged from the outlet, and that all connected devices are powered off and 
unplugged (if any) before installing or uninstalling any internal component to and/or from the dekstop PC or product.

In order to achieve maximum safety, we suggest that you adopt the following guidelines: NOTE ON DISPOSAL

The WEEE symbol indicates that this product must not be disposed of with normal 
household waste. Through the correct disposal of this product, you will help protect 
the environment. For more information on the disposal of this product, please contact 
your local municipality, your waste disposal service or the shop where you purchased 
the product.

Phanteks Group  Inc.
11F., No. 150, Jian 1st Rd.,
Zhonghe Dist. 
New Taipei City 235

Importer EU
Axpertec Int. B.V. (EU)
Sydneystraat 33
3047 BP Rotterdam
The Netherlands

Importer US
Axpertec Inc. (US)
20465 E Walnut Dr. N
City of Industry, CA 91789
USA

Sicherheitsinformation | Information de sécurité | Información de seguridad | 安规信息
SAFETY INFORMATION
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